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contineant, quorum etiam ipsum Pefrar-scr ibere, ac docere, nec tamen quidquam

cham aliquando vehementer puduit. Talibus
videlicet sanctis prophetis digni sunt Luothe-
rani, et Calvinistz, qui juventutem libris
suis corrumpant, qui Deam Venerem et
prolem ejus Cupidinem pro summis numini-
bus venerentur, qui vel triumphos amoris
canant, vel confletis fabulis expugnandz pu-
dicitize artes doceant. Istud credo, evange-
lium ab antistite vestro Beza didicistis, cu-
jus exstant tot carmina amatoria in Candi-
dam, quazdam etiam turpissima in eamdem,
ac puerum Audebertum ; et qui non alia de
causa preefationem in Psalmos peenitentiales
Latinis versibus seripsif, nisi ut formam
Bethsabee impudicissime (ut fecit) nobis
depingeret. Disce miser, aliquando tandem,
quanto sit Ecclesice Catholicee, quam vestra
sanctior disciplina, cum illos ipsos libros vos
appelletis sacros, et iferam, atque iterum
typis excusos populo obtrudere nitamini,
quos censura Heelesiee Catholiez legi ob im-
puritatem, et corruptelam juventutis prohi-
bet. Jam quod addit hos auctores sine animi
perturbatione de Romano Pontifice esse lo-
cutos, quis credat, cum Dantes factione, ut
dixi, Gibellinus eos fere Pontifices solum
reprehendat qui Gibellinis prater cateros
adversabantur. Nicolaum III, Bonifacium
VIII, Clementem V. Nam a Petrarcha tria
illa cantica in Curiam Romanam non sine
magna animi perturbatione scripta, cum
aulicis infensus esse ceepisset, elarius est
quam ut sit a nobis necesse dici. Quod de-
nigue ad vaticinium illud pertinet, quo illi
Romani Pontificatus ruinam preesignificasse
vobis visi sunt, si quidem illi tale aliquid
preedixerunt, id ipsum de vaticinio ipsorum
dicimus, quod de similibus prophetis olim
Bzechiel cap. xmi. pronunciavit : Veh pro-
phetis insipientibus qui sequuntur spiritum
suum, et nihil vident. Tentaverat quondam
Martinus Lutherus horum omnium, quinunc
in Eeclesiam Catholicam debachantur, pa-
rens, futura preedicere, ac in epistola qua-
dam anno 1521. cum illa inscriptione edita
fidelem admonitionem ad omnes Christianos

audaeter predixit, post biennium fore, ui
pap, cardinales, episcopi, presbyteri, mo-
nachi, moniales, turres, campane, ef quic-

quid ecclesiasticum est, in auras difflueret,”

atque evanesceret, modo, ipse illo hiennio
voncionari, et scribere, ut ceperat sineretur
sed permissus est non duos, ut petebat, se(i
fere viginti et duos annos summa libertate

eorum quee predixit, evenif. Atque enmdem
exitum omnia ejusmodi vaticinia necessario
sortientur, que cum prophete illius omni-
potentis vaticinio pugnant : Super hanc pe-
tram @dificabo Ecclesiam meam, et porte in-
fers non praevalebunt adversus eam, Matth, xvr,

CAPUT XIII,

Quia vero Pius V Pontifex optimus, et
sanctissimus carmina illa Petrarche, que
adversus Urbem Romam impie scripta fue-
rant, abradi jussit, inde sumpta occasione,
adversarius in extrema declamatione sua
tragice deplorat, quod libri sacre Seripturae
non passim lingua vulgari unicuique permif-
tantur. Sed causam istam tam inepte et im-
perite agit, ut nisi inscitiam ejus ex toto
ipsius opere deprehenderem, suspicarer for-
tasse eum preevaricari dedita opera voluisse.
Primum ait, Ecclesiee Catholice Prasules,
et pastores id unum satagere, ut hominibus
persuadeant, eos qui legunt Seripturas sa-
eras novi, ac veteris testamenti, hereticos
fieri, Sed quale est hoc mendacium? An non
Scripture sacree utriusque testamenti Sum-
mo Pontifice, non solum -approbante, sed
etiam jubente passim publice et privatim in
templis, in scholis, in domibus leguntur ?
Deinde addit, impie prohiberi lectionem bi-
bliorum lingua vulgari, cum Moses in lege
veteri jusserit ut sacerdotes ad populum
lingna materna conciones haberent? 0 acu-
men, quasi vero Ecclesiz Catholicze sacer-
dotes non lingna materna ubique ad populos
concionentur. Tertio dicit Christum quogue
id ipsum discipulis imperasse, ut videlicet
ad populum vulgari idiomate loquerentur.
Et quamquam vulgaris idiomatis nulla in
Evangelio, ut nec in lege Mosis, mentio fit,
admittimus tamen ad gentes ad quas docen-
das missi.erant, Apostolos lingua vulgari
esse concionatos, quod ut dixi, etiam hoe
tempore faciunt Catholici Sacerdotes. Sed
lidem cur quzeso lingua minime vulgari epi-
stolas conscripserunt, si eas a vulgo legi
voluerunt? Nam certe B. Paulus ad Roma-
nos non romane sed greece seripsit, et Apo-
stoli Pefrus et Jacobus ad Hebraos non he-
braice sed graece litteras dederunt; et S.
Jognnes Parthis non Particam, sed Gracam
epistolam misit. Quarto dicit, ab Apostolo
Paulo serio Christianis omnibus denuneiari.
ut sacras litferas investigent, ac serutentur.

CAPUT X1V. 329

Atqui hoe preceptum Apostolicum in 14.
quee exstant, Paulinis Epistolis non inveni-
tur; si Calviniani quintam decimam forte
habent, non graventur eam cum ceteris
communicare, Sed quando Paulus Apostolus
hoc juberet, qui, ut dixi, ad Romanos ea
lingna seripsit, quam vulgus non intellige-
bat; qui serio monet ad Ephes. 1v. positos
in Ecclesia doctores, et pastores, ut videli-
cet non deessent, qui divinas litteras impe-
ritee multitudini exponerent? Postremo ar-
gumentum inde petit adversarius, quod Ma-
homethus populis suis persuaserit, ad eos
non pertinere libros legis Domini per se
evolvere, cum id proprium sacerdotum sit,
sed utrum Mahomethus id praceperit, ad-
versarius noster viderit. Nos vero non in Al-
corano pseudoprophetiz Mahomethi, sed in
Malachia saneto, fidelissimoque propheta,
legimus : Labia sacerdotis custodiynt scien-
tiam et legem requiretis ex ore ejus : quio An-
gelus Domini exercituum est. Malach. 11. (1).
Et sanctum Basilium gravissimum doctissi-
mumque Patrem, prafecto culine impera-
torizz locum e divina Seriptura proferenti
respondisse seimus : « Tuum est de pulmen-
tis cogitare, non dogmata divina deco-
quere », id quod refert Theodoretus lib. 1v.
historiee eccles. cap. 17. Sanctum quoque
Hieronymum, clarissimum Eeclesie Gatho-
licze lumen, non ignoramus quam acriter
reprehenderit, in epistola ad Paulinum, pra-
vam illam consuetudinem, qua sibi divinas
litteras omnes vendicabant, cum tamen alio-
qui veteri proverbio, tractent fabrilia fabri.
Atque hactenus de illa declamatioue, qua
Summum Pontificem Antichristum esse fru-
stra probare adversarius contendebat.

CAPUT XIV.
Responsio ad ea, quée ex Dante Aligherio con-
tra Sedem Apostolicam adferuntur.

Venio nunc ad ea, qua: ex Dante poeta
italico in medium adferenda libelli auctor
judicavit. Ea licet multa et varia sint, tamen
omnia ad quinque capita revocari possunt.
Primum enim in opere illo Dantis cerforum
Pontificum et Cleri etiam totius vitia dete-
guntur; deinde locus Apocalypsis de Baby-
lone ad Summos Pontifices applicatur ; fer-
tio sacrificium Misse juxta Lutheranorum
errorem improbari videtur; quarte Lutheri
adventus, et predicatio prophetico spiritu,

1) Malach. 11, 7.

si adversariis eredimus, presignificatur;
quinto Indulgentiz pontificie reprehendi vi-
dentur. Ordiamur a primo. Quinque Ponti-
ces a Dante reprehensos adversarius anno-
tavit, Anastasium II, Nicolaum III, Bonifa-
cium VIII, Clementem V, et Joannem XXII.
Addere poterat ad alios etiam Ceelestinum
V, hos enim sex ex tam ingenii numero
Summorum Pontificum in toto illo opere re-
prehendit. Sed in Anastasio ex inscitia tur-
piter lapsus est. Seribit enim Anastasium
inter hareticos in gehenna puniri, ob heere-
sim quamdam Photini.

CANT. 11 DELL’INFERNO.
Ct vaceostamo dielro ad un coperchio
D'un grande avello, ov'io vidi una scritia
Che diceva, Anastasio Papa guardo
Lo qual trasse Fotin da la via dritta.

Commentarius adversarii ad hunc locum
habet, Photinum in Thessalia docuisse Spi-
ritum sanctum a Patre non procedere; et
Filinm minoris auctoritatis esse quam Pa-
trem : atque hanc heresim ita placuisse
Anastasio II Pontifici, ut eam etiam publice
defendere sit conatus, proinde jure a Dante
inter haereticos numerari. Ae Danfes'quidem
aliqua venia dignus est, quippe qui Marti-
num Polonum, Gratianum, et alios quosdam
erroris sui habuit auctores. Illi enim Dante
antiquiores scriptum reliquerunt, Anasta-
sium Pontificem in eo peccasse, quod Aca-
cium Eutychiane heresis fautorem, et a
Preedecessoribus suis juste depositum , in
sedem Constantinopolitanam revocare vo-
luerit, quodque Photino cuidam Thessalo-
nicensi Acacii amico sine consensu Episco-
porum ceterorum femere communicaverit.
Addunt etiam, preedictum Anastasium ob
id peccatum divina ultione percussum mi-
sere periisse. Quée omnia falsa fabulosaque
sunt, nam certissimis testibus constat, Aca-
cium multo ante obiisse diem suum, quam
Anastasius pontifex fieret : testantur id Eva-
grius lib. 1. histor. eap. 23. Nicephorus
lib. xv. cap. 17. et Liberatus in Breviario de
causa Nestoriana cap. 18. Quomodo ergo
fieri potest, ut Anastasius Acacium ad se-
dem revocare voluerit, quem jam olim de-
functum esse constabat ? Deinde, nonne ex-
stat epistola doctissima et pulcherrima hujus
Anastasii Pontificis optimi ad Anastasium
imperatorem, in qua totis viribus persua-
dere nititur, ne nomen quidem Acacii tole-
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randum esse? Sed occasionem fahule dedit,
quod illo ipso tempore vixit Anastasius im-
perator, haeresi Eutychiana infectus, qui et
“Acacio favebat, et fulmine ictus interiit, ut
scribunt Cedrenus, Zonaras, et Paulus Dia-
conus in ejus vita. Quod ergo ad Anasta-
sium imperatorem proprie pertinebat, vel
inscitia, vel malitia scriptoram ad Anasta-
sium Ponfificem retulit, atque hec ad Dan-
tem. Ad commentariam adversarii hreviter
respondemus, in eo tria splendida mendacia
coutineri. Non enim Anastasius 1V, ut iste
somniat, sed secundus fuit, de quo loquitur
Dantes. Nec Photinus ille Spirituin sanctum
a Patre procedere, ut isfe sine ullo funda-
mento affirmat, inficiabatur, sed Acacio tan-
tum Eutychianistee favebat. Nec denique
Anastasius Photini errorem publice defen-
disse usquam legitur, nisi apud istum vere
commentitum commentariom. Auctores e-
nim supra citati, quos Dantes secutus vide-
tur, tantum seribunt, Anastasium sine con-
sensu Episcoporum et elericorum totius Ec-
clesize. Photino communicasse. Jam vero in
Ceelestino V nihil aliud Dantes reprehendit,
nisi quod Pontificatu sponte se abdicarit ;
sic enim habet.

CANT. 3 DELLINFERNO.
Guardai e widi I ombra di colut,
Che fece per villate il gran rifiuto.
Sed hune locum neque adversarius annota-
vit, quod nihil ad rem ejus pertineret, neque
Dantes vere judicavil. Fuit enim Ceelestinus
vir sanctissimus, et tam ante Pontificatum,
quam etiam post, miraculis plurimis illustris,
ut ex ejus vita intelligi potest, quam et docte,
et fideliter scripsit Cardinalis Cameracensis
Petrus ab Alliaco. Ceeteros quatuor Pontifices
Nicolaum, Bonifacium, Clementem, et Joan-
nem, et generatim clericos omnes, Dantes
quidelm non parnm vituperat, sed ob vitam
et mores, non ob fidem, et doctrinam,
neque heareticos, aut antichristos usquam
vocat. Quid autem mirum esset, siin tam
numeroso Summorum Pontificum ordine,
pauci quidam invenirentur vite parum inte-
gre el probate, an ideo quia pauci quidam
minus sanete vixerunt, sedes ipsa Apostolica
antichristiana dicenda est, cum et antea, et
postea plurimi viri sanctissimi, eamdem
Apostolicam Sedem tenuerint ? An vero non
possemus eum sancto Augustino de Summis
Pontificibus disputante, libere dicere, in il-
lom ordinem Episcoporum qui ducitur ab

ipso Petro usque ad Anastasiom, jam usque
ad Clementem VIII qui nunc in eadem ca-
thedra sedet, etiamsi quisquam traditor per
illa tempora subrepsisset, nihil preejudicaret
Eeelesize, et innocentibus Christianis, qui-

bus Dominus pravidens, ait de prapositis -

malis ; ¢ Qua dicunt facite, quee autem fa-
ciunt, facere nolite : dicunt enim, et non fa-
ciunt », ut certa sit spes fidelis, ques non in
homine, sed in Domino collocata numquam
tempestate sacrilegi schismatis . dissipetur.
Quid? quod, ut supra dixi, Dantes factione
Gibellinus in reprehensione Pontificum et
Cleri merito saspectus haberi debef, cum
odio potius inimicorum, quam  veritatis
amore adscribendum animum appulisse vi-
deatur. Accedit postremo, quod adversarius
etiam noster in quibusdam rebus Danti fidem
habendam esse negat, quod eum vulgi opi-
nionem secutom esse dicat, ut in donatione
et lepra Constanfini. Quod si adversario
licuit Danti, quem ut prophetam coli voluit,
fidem interdum non habere : cur nobis non
liceat eidem Danti, quem poetam non pro-

_phetam fuisse scimus, interdum efiam fidem

non habere ? atque hzc de primo.

CAPUT XV.

Alterum caput erat de loco Apocalypsis
de quo sic loquitur Dantes.

CANT. 19. DELL'INFERNO. Apoc. 17,
Dt voi Pastor s’accorse’l Vangelisia
Quundo colei che siede sopra lacque
Puttaneggiar ¢o® Regi a lui fu vista.
Quella che con le selte teste nacque

Et da i¢ diect corna hebbe argumento
Fin ehe virtule al suo marito piacque.

Hic vero triumphat adversarius, sed plane
ante victoriam, nam in eodem cantico Dantes
agnoscit vernm Eeclesize Catholica pasto-
rem fuisse Nicolaum illum tertium de quo
loquebatur, cum summos Pontifices per mu-
lierem illam meretricem significatos esse di-
ceret.

Bt se non fusse, ¢k ancor lo mi vieta
La reverentiu delle somme chimvi.

Che tu tenestinella vitu liela.
T'usere: parols ancor piu gravi,

Che Uavaritin vostra 11 mondo atirista
Calica;z-io i buoni, e su leyands i pravi
Divai Pastor s'accorse’] Vangelista ele.

(fum igitur cﬂy summarum elavium reveren-
uan:_\, fquas Nicolanm Pontificem habuisse in
terris confitetur, ne in Inferng quidem Dan-

CAPUT XVIL 834

tes audeat contumeliose illum alloqu : certe
non Antichristum, sed verum Christi Viea-
rium fuisse illum censebat, efiamsi ob ava-
ritiam cum meretrice illa de Apocalipsi eum-
dem conferri posse judicaverit. Deinde quis
neget veteres patres doctissimosque scriptu-
ra sancte interpretes uni Danti anteponen-
dos esse? Porro nullus unguam veterum
hunc locum Apocalypsis de Romana Eccle-
sia, aut summo ejus Pontifice accipiendum
esse docuit. Sanctus Augustinus tract. in
Psalm. xxvi. et Arethas, Haymo, Beda, et
Rupertus in comment. hujus cap. XviL. Apo-
cal. per magnam illam meretricem univer-
sam diaboli Civitatem, id est, omnem impio-
rum multifudinem significatam volunt. Cee-
teri, ut Tertallianus, et Hieronymus supra
citati, de Roma quidem locum illum expo-
nunt, sed de Roma Ethnicg, et imperatori-
bus ejus paganis, qui Christi Ecclesiam in
ipsa Urbe ita persequebantur, uf plane juxta
verba Joannis meretrix illa magna ebria dici
posset de sanguine Martyrum Jesu. Sed
jamdudum Roma ad Christi fidem per Apo-
stolorum Principes conversa, utidem san-
ctus Hieronymus aitlib1r. contraJovinianum,
blasphemiam in fronte scriptam Christi con-
fessione delevit, et ut magnus loguitur Leo,
serm. de SS. Petro et Paulo : « De magistra
erroris discipula facta es veritatis : et per
ejusdem sancti Petri sedem caput orbis effe-
cta latius prasides religione divina, quam
dominatione ferrena ».

CAPUT XVIL

Tertium ad sacrificium Misse pertinet, et
in illis verhis continetur.

CANT. 33. DEL PURGATORIO.

Sappi che'l vaso che'l serpente ruppe
Fu e non ¢ : ma chi w’ha cofpa creda
Che vendetta di Dio non teme suppe.

Hunc enim locum adversarius ita exponit, ut
velit, vas quod fuit et non est, esse Roma-
nam Ecclesiam designatam per bestiam il-
lam, de qua dicitur in Apocalypsi cap. xviI.
fuit et non est, et quia suppa lingua Italica
significat panem vino maceratum, seribit
impius iste juvenis, per eam vocem signifi-
cari Eucharistiam, ac senfentiam Dantis esse
non placari Deum sacrificiis Catholicorum
Sacerdotum, que in specie panis et vini Do-
mino offeruntur. Bt quidem quod attinet ad
vas illud confractum, non negamus eo vase

Romanam Eecclesiam designari, quam Dantes

‘ob corruptam morum disciplinam in deterius

mutatam eum cerneret, dixit, fuisse, sed non
esse : quod autem dixit non esse, per com-
parationem accipiendum est, non absolute ;
neque enim significare voluit, non esse jam
Rome Eecclesiam, sed non esse talem qualis
aliquando fuerat, si de moribus, et vite in-
tegritate agatur, nam alioqui Ecclesiam Ro-
ma esse, et Summos Pontifices Christi lo-
cum in terris gerere ex ipso Dante paulo
post luce clarius ostendemus. In eo vero
quod de pane et vino seripsit Dantes, expli-
cando, -toto ccelo adversarius aberravit,
nam Landinus, qui commentaria-in Danfem
scripsit, ubi ad hunc locum venit, ex testi-
monio Imolensis antiqui interpretis hujus
poete, et ex monumentis guibusdam filii
ejusdem Dantis, et ex communi Florentino-
rum consensu docet, alusisse Dantem hoe
loco ad superstitionem, que suo tempore
vigebat Florentiz; existimabant enim illins
@tatis homines eos qui homieidium perpe-
trassent, non posse in manus inimicorum
devenire, sisuper oceisi tumulum panem vino
maceratum comedissent, atque ea de causa
cognati ejus, qui cesus fuerat, diligenter
tumulum custodiebant, ne forte homicide
super eum tumulum cibo illo veseerentur,
antequam cedem alia caede ulti essent. Ad
hanc igitur sui femporis consuetudinem,
sive potius superstitionem, Dantes respiciens,
minatur divinam vindictam iis, qui Eccle-
siam male vivendo deformant : atque addit
eis minime profuturam superstitionen il-
lam, quam sibi prodesse parricide falso,
atque impie credunt.

CAPUT XVII.

Sequitur quartum caput, quo carmina illa
continentur, quibus Lutherum & Dante pre-
significatur adversarius eredit.

CANT. ULT. DEL PURGATORIO.

Non sard tutto tempo senzi reda,

L' Aguglia,-che lasetd le penne al carro.
Perche divenne mostro, e poscia preda.
CI'i veggio certamente, e perd’l narro.
A darne tempo gia stelle propingue.
Sicure d’ogni infoppo, e  oyni sbarro.
Nel quale un cinque cenfo dieci e cinque
Messo di Dio ancidera la fuja.

Et quel Gigante che con lei delinque.

Hie adversarius, ub se acutissimum snigma-
tum interprefem esse demonstret, tempus
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significari affirmat, quo Lutherus conciones
suas adversus Ecclesiam et Summos Ponti-
fices exorsus est. Is enim annus fuit quin-
gentesimus septimus decimus supra millesi-
mum. Parum autem interest inter annum
guingentesimum quintum decimum notatum
a Dante, et annum quingentesimum septi-
mum decimum, quo Lutherus apparuit. Sed
non advertit novus iste OEdipus, Dantem
per eum numerum non tempus, sed perso-
nam significasse, non enim ait, anno quin-
gentesimo quinto decimo nuncius Dei venit,
sed tempus erit, cum quidam a Deo missus
adveniet, qui pernumerum 515, significatur,
in qua re imitari voluit Dantes locum illum
cap. XiIl. Apocalypsis,ubi nomen Antichristi
per numerum 666. describitur. Deinde si
numerum annorum Lutheranz pradicatio-
" nis Dantes pravidisset, cur a vero per inte-
grum biennium aberrasset ? cur etiam mille
annos omisisset? Adhze cum tam aperte
Dantes per nuncium illum Dei Imperatorem
designet, cum dicat, non semper Aquilam
heerede carituram, unde queeso in mentem
venire potuit ulli homini, ut per eum nun-
cium Lutherum ex Monacho apostatam, ac
privatum hominem intelligeret ? et cum Dan-
tes pradicat, nuncium illum non solum
oppressurum meretricem, sed etiam Gigan-
tem, quicumea fornicabatur, et per Gigantem
adversarius noster Philippum Pulchrum Gal-
li‘ar_um regem, qui Clementis V. temporibus
vixit, significatum fuisse concedat, quanta
queeso amentia fuit, per eum Nunecium Lu-
therum accipere, et interpretari, quasi Lu-
therus Philippum illum debellaturns esset,
qui ante obiit quam Lutherus nasceretur?
Ver'a igit'ur expositio, qua ex ipsius Dantis
tes'tnnomo colligitur, haee est, per numerum
quingentorum quindecim, nomen deseribitur
trium litterarum videlicet, dux, siquidem nu-
merus ille Latine sie seribitur DXV. emdem
vero litter transposite faciunt Dux. Porro
per emn d‘ucem principem Verona intelligi
voluit, qui Chanes Scaligerus nominabatur.
cum enim ab eo Principe multa beneficia
Dantes_ accepisset, atque ei more poetico
adular_l vellet, pradiecit fore, ut is aliquando
-Imp-erm Homano ac presertim per omnem
It.a.ham potiatur : et non solum Reelesiam
dmc!ne te_rr!porali spoliet, sed etiam regem
Gallie Phl.ltppum in ordinem redigat. Id ita
esse perspicuum est ex primo Cantico derebus
]nfe.l'orum,. u-bi similia predicens et nomen
Ganis exprimit, et Civitatem ejus descrihit,

Molti son glanimali ¢ cut s'ammoglia
E piw savanno ancora in fin che'lvellro.
Terra che la fara morir con doglia,
Questt non ciburd-terra, ne pellro

Ma sapienza, ed gmore e virtufe

Et sua nation sara (ra Feltro é Feliro.

Sita enim Verona est inter Feltrum Roman-

diole, et Feltrum Marchiz Trivisane. [dem’

etiam aperte colligitur ex cantic. 17. Para-
disi. Cwlernm valicinium istud non alium
exitum habuit, quam inanis adulatio, et poe-
ticum somnium merebatur.

CAPUT XVIII.

Restat postremum caput, in quo adver-
sarius indulgentias Pontificias a Dante re-
prehendi credidit, haec sunt verba Dantis.

GANT.»29. DEL PARADISO.

Ma tal uccell’nel becchetto s’annida,

Che s'el volgo'l vedesse, vederebbe

La perdonanza, di che ei si confida.
Sed hic locus nihil omnino facit contra in-
dulgentias, siquidem ut exponit Landinus, et
res ipsa clamat, eos concionatores Dantes res
prehendit, qui falsas indulgentias praedicant,
et turpis lucri gratia venias peccatorum au-
ditoribus pollicentur, cum pontificis testi-
monium nullum proferre possint, quos qui-
dem concionatores, si qui jam sunt, ut im-
postores, et falsarios Catholici omnes repre-
hendunt; logui autem de ejusmodi Dantem
impostoribus patet ex versibus qui proxime
sequauntur.

Per cui tanta stultitia in terracrebbe,

Che senza prova d’alcun testimonio,
Ad ogni promission si correrebbe,

et paulo infra.

Pagando di Monela senza conio.

Ubi significat, ejusmodi concionatores iis, a
quibus eleemosynas aceipiunt ratione indul-
gentice, solvere pecunias sine impresso ullo
signo, quee nihil valent.

CAPUT XIX.

Atque hactenus respondimus ad ea, que
ex Dante protulit adversarius, nune audire
eum necesse erit ex eodem Dante, que forte
non cuperet, Proferemus enim testimonia
plurima, atque apertissima Dantis, non solum
pro summa Roman. Pontificis auctoritate,
et dignitate, sed etiam pro aliis nonnullis
fidei nostra capitibus, utadversarius intelli-

CAPUT

gat, se Dante judice non modo causa ceci-
disse, sed etiam plane haereticum et impium

esse.
De sancto Petro sic lognitur Dantes.

CANT. 24. DEL PARADISO.

0 luce eterna del gran viro,
A cui nostro Stgnor laseid lechiavi,
CHei porto gits da questo gaudio mirs.

De Urbe Roma sic.

CANT. 2. DELL'INFERNO.
Non pare indegno ad huomo d’intelletto,
Clei fiu del Alma Roma, e di suo impers
Nel'empiren ciel’per padre elelto,
La quale, €1 quale a voler dire 1l vero,
Fur stabilife per o loca sanfo
V’siede il successor del maggior Plero.

Audisne, Romam non Antichristi locum
esse, sed Urbem almam, et locum Sanctum,
de coelo stabilitum, ubi successor Petri se-
dem habet ?

Alio loco Nicolaum 11I. Papam jam defun-
ctum sic alloquitur,

CANT. 19. DELL'INFERNO.
Et se non fusse, chlancor le mi viela .
La riverentia delie somme chiavi
Che tu tenesti nella vita lieia
lo userei purole ancor pis gravi.
Audisne qua reverentia Dantes Pontificem,
etiam mortuum prosequatur, licet el preter
cateros infensus esset.
Alio loco deseribens captivitatem Bonifacii
VIII. ita cecinit.

CANT, 20. DEL PURGATORIO.

Veggio in Anagna entrar lo fior d’aliso.
E nel Vicario suo Christo esser catto.
Vegyiolo un'allra volta esser deriso;
Veggio rinovella Uaceto €'l ficle,

E tra vivi ladroni esser anciso.
Vegyto'l novo Pilato st erudele,

Che cio no’l salia, ma sensa decrelo,
Poria nel tempio le cupide vele.

0 Signor mio quando sard mai licto
A veder la vendetla, che nascosa

Fa dolce Uira tua nel tuo secrclo.

Audisne illum ipsum Pontificem Bonifacium,
quem ob malos ejus mores, vel ob confrariam
{actionem Dantes smpe reprehendif, Vica-
yium Christi nominari, et injuriam illi fa-
ctam, Christo factam judicari? Non igitur
Dantes more lutherico, et calvinistico Pon-
tificem Summum Antichristum esse puta-
bat, etiamsi alioqui illum reprehenderet,
quod vitam, et mores minus probatos ha-
here videretur.

XIX.
Alio loco de eodem sic logaitur.

CANT. 22. DELL'INFERNO.

Ne somno of fitio, ne ardini sacrt
Guardo in se.

Audisne ut summum officium, sacrosque or-
dines cum pravis moribus in Bonifacio Dan-
tes agnoscat ?

Alio loco scribit se oceurrisse animae Adri-
ani V Pontificis et continuo in genua procu-
buisse ut cum ea anima loqueretur, ob sum-
mam dignitatem, quam in terris gesserat.

CANT. 19. DEL PURGATORIO.

lo 1'ero inginochiato, et vslea dive,

Ma com’io cominciat ed ei s'accorse
Solo ascoltando del mio viverire,

Qual cagion, disse, in gil cosi (i {orse ?
Ed io & lui per vosira dignilate.

Alio loco de Papa Agapeto ita seribit.

CANT. 6. DEL PARADISO.

Ma benedello Agapito, che fue
Sommo Pastore alla fede sincera
M1 vidrizzd con le parole sue,

Alio loco de Clemente V. quem prater om-
nes alios reprehendere solet, scribit.

CANT. 30. DEL PARADISO,

Lt fia perfelto nel fora diving.
Allhor tal : ehe in palese et in coverio
Non anderd con lui, con un camino ;
Ma poco poi sara da Dio sofferlo

Nel sanlo officio.

Alihi contra eas, qui sectarios audiunf omissa
doctrina Ecclesi, ac Summi Pastoris, uf
hoc tempore Lutherani, et Calviniste fa-
ciunt.

CANT. 5, DEL PARADISO.

State Christiani & movervi piee lardi.
Non siale come penve ad ogni vento.
Et non crediale, cklogni acqua vi lavt,
Havete il vecchio, €'l novo lestamento,
E'l Pastor della Chiesa che vi guida
Questo vi basii & voeslro salvamento.

Alio loco docet merita operum honorum,
quee adversarius noster cum Magistro suo
Calvino non agnoseit.

CANT. 25. DEL PARADISO.

Speme, diss’io é un atlender certo

Della vite fulura, 1l qual produce

tzralia divira, e precedente merto,
Alio loco asserit arbitrii libertatem, cujus ne
nomen quidem Calviniste ferre possunt.




